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IL Y AURA UN ENTR’ACTE



LA PIECE
Chronique dramatique en 12 tableaux composée en 1939 et créée à Zurich en 1941. 
L’action se passe pendant la guerre de Trente Ans. La cantinière Anna Fierling, surnommée 
Mère Courage, traîne sa roulotte et ses enfants de champ de bataille en champ de bataille. 
Elle s’installe dans la guerre, en fait le commerce; mais la guerre lui prendra tous ses enfants, 
l’un après l’autre.
Au début, Mère Courage rencontre un recruteur et un sergent à la recherche de nouvelles 
recrues; à force de marchandage et malgré le désaccord de Courage, ils réussiront à enrôler 
Eilif, le plus vieux de ses fils. La vente est conclue, mais trop tard, le fils lui, est conscrit. 
Au fil de ses rencontres, elle fera la connaissance de l’Aumônier qui finalement choisira, un 
peu malgré lui, de suivre la vivandière dans son long périple. Plus tard, pour avoir voulu épar­
gner et son commerce et son fils (Fondusuisse), Courage perdra ce dernier après un marchan­
dage qui aura duré trop longtemps.
Par la suite, elle suivra tour à tour les armées suédoises (protestantes) et impériales (catholi­
ques). Mais ces renversements ne sont pas dus à un changement de conviction. Courage 
va là où son commerce risque d’être viable.
Tout à coup, c’est la rumeur de paix, mais c’est aussi la ruine possible pour la cantinière. 
Elle se voit confronter à un grave dilemme: doit-elle ou non suivre les conseils de l’Aumônier 
et acheter de la marchandise en quantité au risque de ne pouvoir l’écoulèr si la paix s’installe. 
Cette paix, Kattrin, la fille muette de Courage, l’a attendue longtemps. Mais pour le plus grand 
bien du commerce de sa mère, elle ne sera que de courte durée.
Dans un effort ultime, Kattrin tente en battant du tambour, d’avertir les habitants de la ville 
où sa mère est allée commercer que l’ennemi va attaquer.Seule, sans défense, Kattrin sera 
fusillée. En revenant de la ville, Courage trouvera sa fille étendue sur le sol.
Tout au long de la pièce, Mère Courage sera constamment confrontée à cette dualité: vivre 
de la guerre, mais ne rien lui donner.
Si on se réfère à la date de composition de la pièce - 1939 - Mère Courage devient un peu 
le symbole du peuple allemand croyant tirer profit au maximum de la guerre.

Der Feldzug ist noch nicht zu End! (Le fer et le feu, c’est pas fini!)
(B.B.)
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